
АНЕКС 1

ПРИМЕНА 

МЕЂУНАРОДНОГ ПАКТА О ЕКОНОМСКИМ, СОЦИЈАЛНИМ И КУЛТУРНИМ ПРАВИМА У АУТОНОМНОЈ ПОКРАЈИНИ КОСОВО  И МЕТОХИЈА
Територија Аутономне Покрајине Косово и Метохија је саставни део Републике Србије, како потврђује Резолуција 1244 Савета безбедности Уједињених нација којом је уједно фактичко вршење власти измештено са државних органа Републике Србије и тадашње Савезне Републике Југославије на Мисију привремене управе Уједињених нација на Косову – УНМИК. Касније су уз сарадњу УНМИК-а и Републике Србије формиране Привремене институције самоуправе у Приштини, локалне власти којима се сукцесивно преносе делови надлежности под кровним мандатом УНМИК-а. Због тога Република Србија није у могућности да непосредно извештава о примени Међународног пакта о економским, социјалним и кутурним правима на том делу своје територије. Владина Канцеларија за Косово и Метохију прати дешавања у Покрајини и нарочито извештаје разних међународних тела, организација и известилаца, посебно укључујући генерално у домену људских права, као и конкретно у домену права обухваћених овим Пактом.

Територијални домет препорука из Закључних запажања

Закључна запажања о Другом периодичном извештају Србије (априла и маја 2014. године) Комитета за економска, социјална и културна права не обрађује посебно тематику примене овог Пакта на територији Косова и Метохије као дела Републике Србије. 

Материјални домет препорука из Закључних запажања

Део запажања односи се на популацију интерно расељених лица, али не као у посебном делу, као одвојене групе људи са тачно одређеном генезом статуса, већ заједно са другим групама становништва које одликују одређене специфичности и посебности, као што су „припадници националних и етничких мањина, особе са инвалидитетом, избеглице и расељена лица, укључујући Роме и остале маргинализоване групе“.

Иако препознајемо и подржавамо посебну пажњу коју Комитет за економска, социјална и културна права посвећује свим наведеним групама становништва, морамо да укажемо на једну битну разлику. Живот опште популације, укључујући наведене групе, уређују прописи Републике Србије који све људе третирају као равноправне грађане, с тим да се неки од специфичних изазова са којима се суочавају одређене групе решавају додатним ангажовањем државних органа и путем позитивне акције. Једино ограничење у томе, као и у свим другим државама, представља лимит који намеће могућност државног буџета да подмири што је могуће више потреба свих делова становништва. 

Специфичност интерно расељених лица са Косова и Метохије

Кад је реч о интерно расељеним лицима, држава није у стању да самостално и без помоћи међународне заједнице разреши основни узрок свих њихових проблема: принудно расељење, на које су били приморани искључиво због своје националне припадности и ризика од живота у окружењу крајње нетолерантне већинске заједнице.

Проблем расељења је вишедимензионалан и преобиман да се обради у овом тексту. Ипак, своди се на то да ни 20 година од највећег таласа расељења локална већинска заједница на Косову и Метохији није спремна да прихвати повратак бивших суграђана. Политички представници већинске заједнице нису спремни да припадницима невећинских заједница на Косову и Метохији, укључујући преостале Србе и расељене Србе, омогуће истинско остварење људских права загарантованих међународним конвенцијама које су важеће и применљиве на Косову и Метохији. Лимити њихове спремности у погледу људских права припадника невећинских заједница и расељених лица огледају се у доношењу релевантних прописа које, међутим, не намеравају да спроведу.

Овде морамо истакнути следеће: на Косову и Метохији не постоји „косовско друштво“ као скуп људи који деле минимум заједничких вредности и интереса. Друштвено ткиво на Косову и Метохији је не само пост-конфликтно и оптерећено тешком прошлошћу него и изразито хетерогено.  Постоје две главне заједнице, бројчано далеко неравномерне: Албанци као доминирајућа већинска група и Срби као најбројнија невећинска заједница. Оне немају суживот, већ живе одвојено или једни поред других тамо где морају; имају супротстављене апсолутно све вредности и интересе: од виђења којој држави припадају, преко језика, вере, обичаја, традиције, образовања. Чак ни питање мира и стабилности није заједничка вредност, јер албанска политичка елита устаљено прибегава насиљу према Србима као дефинисаној заједници и спремна је и на даље циљано насиље према Србима да би остварила своје циљеве, при чему своје политичке интересе изједначавају са етничким циљевима. 
Најновији доказ су таксе од 100% на робу из централних делова Србије и из Босне и Херцеговине, које су ПИС у Приштини нескривено увеле као чин политичке одмазде и уцене а чије су директне жртве људи, Срби који живе на Косову и Метохији и који купују ту робу.



О томе да политички представници већинске заједнице на Косову и Метохији не желе да заштите права интерно расељених Срба и неалбанаца постоје бројни докази: Ниједно интерно расељено лице није остварило компензацију за уништену  и оштећену имовину (укупно 33.411. стамбених јединица)  пред судовима у Приштинском систему иако је поднето 18.396 тужбених захтева за новчану накнаду имовине који су или одбачени или по њима никада није поступано. На Косову и Метохији не постоји масовни повратак узурпиране имовине расељених лица будући да ни Дирекција за стамбено имовинска питања ни Косовска агенција за имовину које је формирао УНМИК за решавање имовинских захтева нису имали могућност да изврше своје одлуке о повратку имовине (нпр. ниједан објекат који су узурпатори саградили на узурпираном земљишту до данас није уклоњен) док је тенденција тзв. Косовске агенција за верификацију и упоређивање имовине да узурпацију неалбанске имовине третира као неформалне трансакције имовине између Срба и Албанаца пре оружаних сукоба које сада треба само легализовати. 

Бројни су кривични поступци које правосуђе Приштине води против интерно расељених лица због наводних ратних злочина током 1998. и 1999. године, а чији је циљ опструкција повратка и застрашивања интерно расељених лица да не би предузели било какве активности за повраћај своје узурпиране имовине. Наводимо примере Богдана Митровића из Суве Реке расељеног лица ухапшеног 28.8.2017. године приликом обиласка завичаја и свог уништеног домаћинства на црквени празник Велика Госпојина, Миланке Терзић расељеног лица из Истока ухапшене 15.10.2017. године  приликом обиласка манастира Гориоч, Дејана Славића, расељеног расељеног лица из Обилића ухапшеног 5.5.2018. године на административном прелазу Јариње и Милорада Зајића повратника из Клине ухапшеног 19.3.2018. године када је дошао у КПС станицу да пријави крађу на свом имању, сви ухапшени због наводних ратних злочина током 1999. године. Тим ухапшеним лицима заједничко је што су одбијали да Албанцима продају своју имовину и што су редовно облилазили завичај. Богдан Стојановић, Миланка Терзић и Дејан Славић су ослобођени оптужби док је Милорад Зајић пуштен да се брани са слободе што говори да су ухапшени ислључиво у циљу притиска и застрашивања.
Међународне оцене о заштити и уживању Пактом заштићених права невећинских заједница на Косову и Метохјији, укључујучћи интерно расељена лица 
Можда најбољу оцену даје Четврто мишљење Саветодавног комитета о примени Оквирне конвенције Савета Европе за заштиту националних мањина на Косову и Метохији. На самом почетку се констатује суморна слика стања о „растућем јазу између заједница које погоршава превладавајући монолингвализам унутар појединих заједница, док дијалога и разумевања између заједница једноставно нема“. Мишљење даље преноси да је „права сврха пролиферације правних аката, укључујући оне који се односе на националне мањине, пуки привид испуњења међународних захтева, а не допринос јасном разумевању шта је суштина укључивања мањина у друштво које претендује да буде демократско. Увећавање броја тела која се баве питањем заједница доводи до нејасне поделе одговорности, преклапање мандата, а особље задужено за ове послове недовољно је обучено да извршава задатке“. Мишљење закључује да „Такво друштво не може да буде гарант нити носилац процеса имплементације међународних стандарда на које се обавезало. Ниједна област коју обухвата Оквирна конвенција о заштити националних мањина није испуњена.“

Мишљење каже да „Саветодавни комитет, упркос опсежном правном и институционалном оквиру намењеном за заштиту од дискриминације припадника националних мањина, са жаљењем примећује да је његова примена далеко од задовољавајуће“.

Другим речима, релевантни прописи о људским правима, укључујући права заштићена  Међународним пактом о економским, социјалним и културним правима постоје, као алиби, али се ограничено примењују.

На пример, не спроводи се Закон о употреби језика из 2006. године, што додатно отежава могућност једнаког приступа и остваривања права припадника мањинских заједница. У Четвртом мишљењу је оцењено да се тиме „не само грубо нарушава право житеља Косова и метохије који говоре српским језиком да свој матерњи језик несметано користе већ им се ускраћује законско право да се благовремено, правовремено и адекватно упознају са својим основним правима и уједно та своја права и остваре“.

Четврто мишљење Саветодавног комитета садржи цео низ запажања о кршењу имовинских и уопште економских права невећинских заједница у погледу бесправне градње, поновљених узурпација, обештећења, дуготрајних поступака у имовинским споровима, верског наслеђа и инцидената који су усмерени на верске објекте, заштите и развоја идентитета и културе националних мањина, недостатке у вези са приступом, заштитом и подршком мањинама у погледу верских и културних права, и тиме потврђује да ниједна област која се тиче живота Срба на Косову и Метохији није регулисана.

Кад је реч о српској културној и православној баштини, врло битан и потпуно занемарен аспект је да наша баштина није страдала од последица ратних дејстава већ од бројних индивидуалних чинова вандализма и насиља после завршетка ратних дејстава. То је резултат циљане намере косовских Албанаца да на тај начин, грубом силом и уништењем, избришу сваки историјски траг постојања православних Срба на подручју Косова и Метохије. Зато цинично делују потоња настојања Приштине да присвоје оне објекте српске културне баштине које нису успели да униште и бројни покушаји да се културно наслеђе православног српског народа прикаже као наслеђе „Косова“.


О односу према верској православној баштини већинске заједнице на Косову и Метохији довољно говори и однос према српским гробљима се континуирано оштећују надгробни споменици на гробљима која се налазе уз цркве и представљају сакрална места за српски народ, а сама гробља се затрпавају отпатцима и изложена су пропадању. Уништено је и оштећено 5.261 надгробних споменика на 256 српских православних гробаља, а на више од 50 гробаља не постоји ниједан читав споменик. 


Насупрот томе, у северном делу Косовске Митровице настањеном Србима, налази се муслиманско гробље, на којем ниједан надгробни споменик није оштећен, као ни на осталим албанским - муслиманским гробљима у српским срединама на Косову и Метохији.


У прилог немогућности да се остваре права на слободно изражавање и развијање своје културе и идентитета говоре и стална онемогућавања расељених лица српске националности, да  обиђи своје домове и прославе православне верске празнике  Бадњи дан и Велику Госпојину . Расељена лица из Ђаковице мета су протеста и напада хиљада албанских екстремиста у Ђаковици приликом сваког обележавања Бадњег дана 6. јануара уочи Божића. Градови Сува Река и Ђаковица представљају забрањене градове за расељене Србе који се стално уз претњу линчем од стране албанских екстремиста спречавају да макар на вереске празнике обиђу своје породичне гробнице. Као пример званичног односа Приштине а према Српској православној цркви може да послужи српски саборни храм Христа Спаса у центру Приштине објекат у власништву Српске православне цркве који се налази у непосредној близини универзитетског центра, а који је од 1999. године био честа мета напада вандала, те је унутрашњост цркве потпуно запуштена и годинама служи као депонија или јавни тоалет. Локалне власти у Приштини и тзв. Сенат Универзитет Приштине покушавају да прогласе храм недозвољеном градњом иако поседује све грађевинске дозволе и налази се на земљишти у власништву цркве те судским путем траже рушење или пренамену цркве.

1

